
KULLANIM KILAVUZU

Çok Amaçlı Alet SK05 Serisi

Görünüm modele göre değişebilir

Kullanmadan önce kullanım kılavuzunu dikkatlice
okuyun.

Dikkat:
1. Bu çok amaçlı alet keskin kenar veya uçlar içerir; yaralanmayı önlemek için dikkatli
kullanın.
2. Kullanmadan önce aletin güvenli şekilde kilitlendiğinden emin olun; aksi halde kazara
yaralanmaya neden olabilir.
3. Daima çocuklardan uzak tutun.



Opening the Pliers

Opening th
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Pensenin Açılması

Makasın Açılması
Makas, liner kilidiyle sapa
kilitlenene kadar buraya
basarak açın ('klik' sesi
duyulur); böylece yay
mekanizması devreye girer.

Bu alana basmayın



Opening the Tool
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Aletlerin Açılması

Kilitleme ve Kilit Açma

Uçların Takılması ve Çıkarılması

Arka Kilit Liner Kilit

Çıkar

Tak

Parmak oluğundan açın Parmak çıkıntısından açın

Parmak çıkıntısından açın

Başparmak deliğinden açın



Opening the File and Saw Adaptor

Fu nd Main Specs
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Törpü ve Testere Adaptörünün Açılması

Fonksiyonlar ve Temel Özellikler
Kargaburun Pense
Standart Pense
Tel Kesici
Sert Tel Kesici
Sıkma Pensesi
Liner Kilit

PH1 & PH2 Tornavida
Tornavida Yuvası
Arka Kilit
Ahşap & Metal Törpüsü
Bıçak
Makas
Tırtıklı Bıçak
Konserve & Şişe Açacağı

Kablo Sıyırıcı
#3 Düz Tornavida
#7 Düz Tornavida
Biz

Bıçak Ağzı Malzemesi: VG-10 Paslanmaz Çelik * Sap Malzemesi: Paslanmaz Çelik * * Modele göre değişebilir

Cetveller
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Maintenance

1. Every time after using or cleaning, especially after using in wet or corrosive environment, please wash the
    tool with water and wipe it up, then apply some anti-corrosion oil on the surface.
2. Please clean the tool immediately with water or detergent if there is sticky dirt on it. It is recommended to
    use turpentine or alcohol for cleaning, do not use chloric detergent.
3. Please sharpen the blade with a grinder or honing steel. 
4. Please sharpen the hollow side of the serrated blade with a special grinder for the serrated blade, instead of

a regular grinder or honing steel. Do not sharpen the flat side of the serrated blade. 

Thank you for choosing ROCKTOL. We are committed to providing you with high-quality products built to last. 
As part of our commitment to your satisfaction, we offer a 5-year warranty on our tools and knives. Under our

The Warranty does not cover:
1. Abuse, alteration, theft, loss, incidental or consequential damages,or unauthorized and/or unreasonable use

of products.

Warranty

Bakım

1. Her kullanımdan veya temizlikten sonra, özellikle ıslak ya da aşındırıcı ortamda kullanımın ardından, aleti suyla yıkayıp kurulayın; ardından yüzeye bir
miktar korozyon önleyici yağ uygulayın.
2. Alet üzerinde yapışkan kir varsa derhal su veya deterjanla temizleyin. Temizlik için terebentin veya alkol kullanılması önerilir; klor içeren deterjan
kullanmayın.
3. Bıçağı bir bileyici veya masat ile bileyin.
4. Tırtıklı bıçağın içbükey tarafını, normal bileyici veya masat yerine tırtıklı bıçaklar için özel bir bileyiciyle bileyin. Tırtıklı bıçağın düz tarafını bilemeyin.

Garanti

ROCKTOL'u tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. Uzun ömürlü, yüksek kaliteli ürünler sunmayı taahhüt ediyoruz. Memnuniyetiniz kapsamında alet ve bıçaklarımız
için 5 yıl garanti sunuyoruz. Garantimiz, aletlerimizin malzeme ve işçilik kusurlarından ari olduğunu güvence altına alır.

Garanti kapsamı dışındakiler:
1. Hatalı kullanım, değişiklik, hırsızlık, kayıp, arızi veya dolaylı zararlar ya da yetkisiz ve/veya makul olmayan ürün kullanımı.
2. Aksesuarlar, kılıflar, baskılar, renk kaplamaları, temizlik veya bileme.


